
Vadovaudamasis  Tabako  gaminių  ir  susijusių  gaminių  naudojimo  apribojimo  įstatymo
(Slovėnijos oficialusis leidinys Nr. 9/17, Nr. 29/17 ir Nr. 31/24) 8 straipsnio 5 dalimi, 9 straipsnio 11
dalimi, 10 straipsnio 7 dalimi, 25 straipsnio 4 dalimi, 26 straipsnio 14 dalimi ir 28 straipsnio 4 dalimi
bei siekdamas užtikrinti, kad būtų vykdomos 12 straipsnio 4 dalies nuostatos, sveikatos apsaugos
ministras priima tai, kas nurodyta toliau.

T A I S Y K L Ė S

DĖL PRANEŠIMO APIE TABAKO IR SUSIJUSIUS GAMINIUS BEI KVAPIĄSIAS MEDŽIAGAS
ELEKTRONINĖSE CIGARETĖSE IR ELEKTRONINIŲ CIGAREČIŲ PILDYKLĖSE

1 straipsnis

(Objektas)

Šiomis taisyklėmis nustatoma:

1) išmetamųjų teršalų tikrinimo išlaidos, nurodytos Tabako gaminių ir susijusių gaminių naudojimo
apribojimo įstatymo (Slovėnijos oficialusis leidinys Nr. 9/17, Nr. 29/17 ir Nr. 31/24) 8 straipsnyje
(toliau – įstatymas);

2) bendra pranešimų apie tabako gaminius ir jų pardavimo apimtį teikimo ir skelbimo forma pagal
2015 m. lapkričio 25 d.  Komisijos įgyvendinimo sprendimą (ES)     2015/2186  , kuriuo nustatoma
informacijos apie tabako gaminius teikimo ir  skelbimo forma (OL L 312,  2015. 11. 27, p. 5),
(toliau – Sprendimas (ES) 2015/2186);

3) mokestis už įstatymo 9 straipsnyje nurodytų duomenų gavimą, saugojimą, tvarkymą, analizę ir
skelbimą;

4) cigaretėse ir suktinių tabake naudojamų priedų, kuriems taikomos griežtesnės pranešimų teikimo
priemonės  pagal  2016 m.  gegužės  18 d.  Komisijos  įgyvendinimo  sprendimą  (ES)     2016/787  ,
kuriuo  sudaromas  cigarečių  ir  cigaretėms  sukti  skirto  tabako  priedų,  kuriems  taikomos
griežtesnės pranešimų teikimo prievolės,  prioritetinis  sąrašas (OL L 131,  2016.  5. 20,  p. 88),
(toliau – Sprendimas (ES) 2016/787);

5) mokestis už įstatymo 12 straipsnyje nurodytus vertinimus;

6) bendra elektroninių cigarečių, elektroninių cigarečių be nikotino, elektroninių cigarečių pildyklių ir
pildomųjų  talpyklų  be  nikotino  pranešimo  forma  pagal  2015 m.  lapkričio  24 d.  Komisijos
įgyvendinimo  sprendimą  (ES)     2015/2183  ,  kuriuo  nustatoma  pranešimo  apie  elektronines
cigaretes  ir  pildomąsias  talpyklas  bendra  forma  (OL L 309,  2015.  11.  26,  p.  15),  (toliau  –
Sprendimas (ES) 2015/2183);

7) įstatymo 25 straipsnyje nurodyto pranešimo apie naujoviškus tabako gaminius forma;

8) mokestis už įstatymo 25 straipsnyje nurodytų duomenų gavimą, saugojimą, tvarkymą ir analizę;

9) mokestis už įstatymo 26 straipsnyje nurodytų duomenų gavimą, tvarkymą, analizę ir paskelbimą;

10)  pranešimo apie rūkomųjų  žolinių  gaminių  ir  žolinių  kaitinamųjų gaminių sudedamąsias  dalis,
nurodytas įstatymo 28 straipsnyje, forma;



11) mokestis už įstatymo 28 straipsnyje nurodytų duomenų gavimą, saugojimą, tvarkymą, analizę ir
skelbimą;

12) elektroninių cigarečių pildymo mechanizmo techniniai standartai pagal 2016 m. balandžio 14 d.
Komisijos  įgyvendinimo  sprendimą  (ES)     2016/586   dėl  elektroninių  cigarečių  pildymo
mechanizmo  techninių  standartų  (OL L 101,  2016.  4.  16,  p. 15),  (toliau  –  Sprendimas     (ES)  
2016/586), ir

13)  kvapiosios  medžiagos  arba  medžiagos,  kurias  leidžiama  naudoti  elektroninėse  cigaretėse,
elektroninėse cigaretėse be nikotino, elektroninių cigarečių pildyklėse ir pildomosiose talpyklose
be nikotino.

2 straipsnis

(Pranešimų teikimo ir duomenų teikimo tikslas)

1.  Teikiant  pranešimus  apie  tabako  gaminius,  elektronines  cigaretes,  elektronines
cigaretes  be  nikotino,  elektroninių  cigarečių  pildykles  ir  pildomąsias  talpyklas  be  nikotino,
naujoviškus  tabako gaminius,  rūkomuosius  žolinius  gaminius  ir  žolinius  kaitinamuosius  gaminius
siekiama  užtikrinti  aukšto  lygio  apsaugą  sveikatos  apsaugos,  aplinkos  apsaugos  ir  vartotojų
apsaugos srityse.

2. Teisės aktais reglamentuojamų gaminių gamintojas ar importuotojas pateikia reikiamus
duomenis į bendrą elektroninį duomenų teikimo portalą (toliau – bendras elektroninis portalas), kurį
tvarko Europos Komisija (toliau – valdytojas).

3 straipsnis

(Pranešimų teikimo laikotarpis)

1. Pagal įstatymo 9 straipsnį tabako gaminių gamintojai ir importuotojai oficialiai praneša
Nacionalinei  sveikatos,  aplinkos  ir  maisto  laboratorijai  (toliau –  NLZOH)  apie  kiekvieną  tabako
gaminio, kurį ketinama pateikti  rinkai,  prekių ženklą ir rūšį likus 30 dienų iki numatomo pateikimo
rinkai,  pateikiant  duomenis  į  bendrą  elektroninį  portalą  pagal  Sprendimo  (ES)     2015/2186   2
straipsnyje ir priede nustatytą formą.

2. Gamintojai ir importuotojai įstatymo 9 straipsnyje nurodytus duomenis NLZOH pateikia
kartą  per  metus,  ne vėliau  kaip balandžio 30 d.  už praėjusius  metus.  Duomenys apie kiekvieno
tabako  gaminio  prekių  ženklo  ir  rūšies  pardavimo  apimtį  pateikiami  įvedant  duomenis  į  bendrą
elektroninį portalą Sprendimo (ES)     2015/2186 2 straipsnyje ir priede   nustatyta forma.

3. Pagal įstatymo 26 straipsnio 1 ir 2 dalis elektroninių cigarečių, elektroninių cigarečių be
nikotino, elektroninių cigarečių pildyklių ir pildomųjų talpyklų be nikotino gamintojai ir importuotojai
oficialiai  praneša  NLZOH  apie  tokius  gaminius,  kuriuos  jie  ketina  pateikti  rinkai,  pateikdami
duomenis  į  bendrą  elektroninį  portalą  pagal  Sprendimo  (ES)  2015/2183  2  straipsnyje  ir  priede
nustatytą formą likus 6 mėnesiams iki jų numatomo pateikimo rinkai.

4. Elektroninių cigarečių, elektroninių cigarečių be nikotino, pildomųjų talpyklų ir pildomųjų
talpyklų  be  nikotino  gamintojai  ir  importuotojai  kartą  per  metus,  ne  vėliau  kaip  balandžio  30 d.,
NLZOH pateikia įstatymo 26 straipsnio 6 dalyje nurodytus praėjusių metų duomenis. Įstatymo 26
straipsnio  6  dalies  pirmoje  įtraukoje  nurodyti  duomenys  pateikiami  įvedant  duomenis  į  bendrą
elektroninį portalą Sprendimo (ES) 2015/2183 2 straipsnyje ir priede nustatyta forma.

5.  Pagal  įstatymo  25  straipsnio  1  ir  2  dalis  naujoviškų  tabako  gaminių  gamintojai  ir
importuotojai  oficialiai  praneša  NLZOH  apie  tokius  gaminius,  kuriuos  jie  ketina  pateikti  rinkai,



pateikdami duomenis į bendrą elektroninį portalą pagal  Sprendimo (ES)     2015/2186 2 straipsnyje ir  
priede nustatytą formą likus 6 mėnesiams iki jų numatomo pateikimo rinkai.

6.  Pagal  įstatymo 28 straipsnio  1 dalį  rūkomųjų  žolinių  gaminių  ir  žolinių  kaitinamųjų
gaminių gamintojai ir importuotojai oficialiai praneša NLZOH apie tokius gaminius, kuriuos jie ketina
pateikti rinkai, pateikdami duomenis į bendrą elektroninį portalą pagal Sprendimo (ES)     2015/2186 2  
straipsnyje ir priede nustatytą formą likus 6 mėnesiams iki jų numatomo pateikimo rinkai.

4 straipsnis

(Pranešimų teikimo būdas)

1.  Tabako  gaminių,  naujoviškų  tabako  gaminių,  rūkomųjų  žolinių  gaminių  ir  žolinių
kaitinamųjų  gaminių  gamintojas  ar  importuotojas  pateikia  NLZOH  duomenis  apie  šių  gaminių
sudedamąsias dalis, išmetamųjų teršalų kiekį ir pardavimo apimtį, pateiktų duomenų pakeitimus ir
duomenis apie gaminių pašalinimą iš rinkos, įvesdamas šiuos duomenis į bendrą elektroninį portalą
Sprendimo (ES)     2015/2186 2 straipsnyje ir priede   nustatyta forma.

2. Elektroninių cigarečių, elektroninių cigarečių be nikotino, elektroninių cigarečių pildyklių
ir  pildomųjų talpyklų be nikotino gamintojas ar importuotojas pateikia NLZOH duomenis apie šių
gaminių  sudedamąsias  dalis,  išmetamuosius  teršalus,  pateiktų  duomenų pakeitimus ir  duomenis
apie gaminių pašalinimą iš rinkos, įvesdamas šiuos duomenis į bendrą elektroninį portalą Sprendimo
(ES)     2015/2183 2 straipsnyje ir priede   nustatyta forma.

5 straipsnis

(Duomenų saugojimas)

Valdytojo siūlomos duomenų saugojimo paslaugos naudojamos pateiktiems duomenims
saugoti ir prieigai prie jų gauti elektroniniu formatu pagal pasirašytą susitarimą dėl paslaugų lygio.

6 straipsnis

(Duomenų teikėjo identifikacinis numeris)

Gamintojas  arba  importuotojas,  ketinantis  pateikti  duomenis  per  bendrą  elektroninį
portalą, prieš pirmą kartą pateikdamas duomenis pagal Sprendimo (ES)     2015/2186   4 straipsnį arba
Sprendimo  (ES)     2015/2183   4  straipsnį,  pateikia  prašymą  dėl  duomenų  teikėjo  identifikacinio
numerio.  Prašymas  skirtas  Europos  Komisijai,  kuri  yra  bendro  elektroninio  portalo  (EU-CEG)
valdytoja.

7 straipsnis

(Gaminio identifikacinis numeris)

1. Kiekvienam gaminiui,  apie kurį reikia pranešti,  remdamasis pirmesniame straipsnyje
nurodytu duomenų teikėjo identifikaciniu numeriu, gamintojas arba importuotojas pagal  Sprendimo
(ES)     2015/2186   5 straipsnį  priskiria tabako gaminio,  naujoviško tabako gaminio,  rūkomojo žolinio
gaminio  ar  žolinio  kaitinamojo  gaminio  identifikacinį  numerį  (TP-ID)  ir  elektroninės  cigaretės,
elektroninės cigaretės be nikotino,  elektroninės cigaretės pildyklės arba pildomosios talpyklos be
nikotino identifikacinį numerį (EC-ID) pagal Sprendimo (ES)     2015/2183   5 straipsnį.

2.  TP-ID  arba  EC-ID  identifikacinis  numeris  yra  šių  taisyklių  10  straipsnyje  nurodytų
mokesčių rinkimo pagrindas.



8 straipsnis

(Komercinės paslaptys ir konfidenciali informacija)

Pagal Sprendimo (ES)     2015/2186   6 straipsnį arba Sprendimo (ES)     2015/2183   6 straipsnį
gamintojai  ir  importuotojai  savo pateikimuose  pažymi  visą  informaciją,  kurią  jie  laiko  komercine
paslaptimi arba kitais atžvilgiais konfidencialia.

9 straipsnis

(Išmetamųjų teršalų matavimo patikros išlaidos)

1.  Siekdama  patikrinti  iš  cigarečių  išsiskiriančių  dervų,  nikotino  ir  anglies  monoksido
kiekio matavimus, NLZOH tabako gaminių gamintojams ir importuotojams taiko šių paslaugų teikimo
išlaidas pagal taikomą kainoraštį.

2. Jei NLZOH nustato, kad cigaretėje yra daugiau kaip 10 mg dervos, 1 mg nikotino arba
10 mg anglies monoksido, ji siunčia rašytinį pranešimą Slovėnijos Respublikos sveikatos inspekcijai.

10 straipsnis

(Mokesčiai)

1.  NLZOH  taiko  864 EUR  mokestį  tabako  gaminių,  naujoviškų  tabako  gaminių,
elektroninių cigarečių, elektroninių cigarečių be nikotino, elektroninių cigarečių pildyklių, pildomųjų
talpyklų  be  nikotino,  rūkomųjų  žolinių  gaminių  ir  žolinių  kaitinamųjų  gaminių  gamintojams  ir
importuotojams už įstatymo 9 straipsnio 10 dalyje, 25 straipsnio 3 dalyje, 26 straipsnio 13 dalyje ir 28
straipsnio 3 dalyje nurodytas paslaugas.

2. NLZOH taiko gamintojams ir importuotojams mokestį už įstatymo 9 straipsnio 9 dalyje
nurodytas paslaugas, remdamasi praneštu vienetų, parduotų pagal kiekvieną TP-ID, kiekiu:

– 1–100 vienetų = 30 EUR už TP-ID,

– 101–1 000 vienetų = 100 EUR už TP-ID,

– >1 000 vienetų = 300 EUR/TP-ID.

3. NLZOH taiko gamintojams ir importuotojams mokestį už įstatymo 26 straipsnio 6 dalyje
nurodytas paslaugas – 300 EUR už kiekvieną EC-ID, už nurodytą parduotų vienetų kiekį kiekvienam
EC-ID.

4. NLZOH taiko 1 864 EUR mokestį tabako gaminių gamintojams ir importuotojams už
įstatymo 12 straipsnio 4 dalyje nurodyto vertinimo atlikimą.

5.  Pateikus  šio  straipsnio  pirmoje,  antroje,  trečioje  ir  ketvirtoje  pastraipose nurodytus
duomenis,  NLZOH gamintojams ir  importuotojams pateikia mokėjimo prašymą sumokėti  mokestį.
Prašoma suma sumokama ne vėliau kaip per 30 dienų nuo prašymo pateikimo. Pavėlavus sumokėti,
delspinigiai skaičiuojami pagal taikytiną reglamentą dėl delspinigių normos.

6. Šiame straipsnyje nurodytų mokesčių suma kartą per metus koreguojama atsižvelgiant
į Slovėnijos Respublikos statistikos tarnybos skelbiamą vartotojų kainų indeksą.

11 straipsnis



(Prioritetinis priedų sąrašas)

Cigarečių  ir  suktinių  tabako  priedų  prioritetinis  sąrašas  pateiktas  Sprendime
(ES)     2016/787  .

12 straipsnis

(Elektroninių cigarečių pildymo mechanizmas)

Pakartotinai užpildomos elektroninės cigaretės ir elektroninių cigarečių pildyklės gali būti
pateikiamos rinkai tik tuo atveju, jei jų pildymo mechanizmas atitinka  Sprendimo (ES) 2016/586 2
straipsnyje nurodytas sąlygas.

13 straipsnis

(Leidžiamos naudoti medžiagos)

Toliau išvardytas medžiagas leidžiama naudoti kaip kvapiąsias medžiagas skystyje arba
bet  kurioje  kitoje  elektroninių  cigarečių,  elektroninių  cigarečių  be  nikotino,  elektroninių  cigarečių
pildyklių arba pildomųjų talpyklų be nikotino sudedamojoje dalyje:

CAS numeris Medžiagos pavadinimas Medžiagos pavadinimas 
lietuvių kalba 

35044-68-9 beta-damaskonas beta-damaskonas 
23726-91-2 (E)-beta-damaskonas (E)-beta-damaskonas 
23726-92-3 (Z)-beta-damaskonas (Z)-beta-damaskonas 
23696-85-7 Damascenonas Damascenonas 
23726-93-4 (E)-beta-damascenonas (E)-beta-damascenonas 
1125-21-9 Ketoizoforonas Ketoizoforonas 
4883-60-7 2-hidroksi-3,5,5-trimetil-2-

cikloheksenonas 
2-hidroksi-3,5,5-trimetil-2-
cikloheksenonas 

536-78-7 3-etilpiridinas 3-etilpiridinas 
350-03-8 3-acetilpiridinas 3-acetilpiridinas 
91-10-1 2,6-dimetoksifenolis 2,6-dimetoksifenolis 
67-47-0 5-(hidroksimetil)-2-furfuralis 5-(hidroksimetil)-2-furfuralis 
591-12-8 alfa-Angeliko laktonas alfa-Angeliko laktonas 
503-74-2 Izovalerijonų rūgštis Izovalerijonų rūgštis 
1139-30-6 (-)Kariofileno oksidas (-)Kariofileno oksidas 
3738-00-9 Ambroksidas Ambroksidas 
564-20-5 (3aR)-(+)-sklareolidas (3aR)-(+)-sklareolidas 

PEREINAMOJO LAIKOTARPIO IR BAIGIAMOJI NUOSTATA

14 straipsnis



(Atitiktis)

Elektroninių cigarečių, elektroninių cigarečių be nikotino, elektroninių cigarečių pildyklių ir
pildomųjų talpyklų be nikotino skysčiai ar bet kurios kitos sudedamosios dalys turi atitikti šių taisyklių
nuostatas ne vėliau kaip iki 2025 m. balandžio 24 d.

15 straipsnis

(Galiojimo pabaiga)

Pranešimo  apie  tabako  ir  susijusius  gaminius  teikimo  taisyklės  (Slovėnijos  oficialusis
leidinys Nr. 9/18) nebetaikomos nuo šių taisyklių įsigaliojimo dienos.

16 straipsnis

(Įsigaliojimas)

Šios taisyklės įsigalioja pirmą dieną po jų paskelbimo Slovėnijos oficialiajame leidinyje.

Nr. 0070-54/2024

Liubliana, 2024 m. spalio 24 d.
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